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Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Silvia Valadez ……...…………………...………………..… Receptionist  

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Alejandra Lopez ………………………...……………..…… Bulletin Editor 
      E-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ………………...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail: smonte@la-archdiocese.org          
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 
Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mon./Lun. and Fri./Vie.: 5:30pm to 8:30pm 
Thurs../ Jue Closed/Cerrado  

Tue./Mar. and Wed./Mié.: 5:30pm to 8:30pm  
2nd & 4th SUNDAY: 2:00pm – 5:00pm 

 
Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 

 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 
Antonio y Laura Gutierrez 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 

First Friday / Primer Viernes 
8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 

Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.               NO CONFESSIONS 
                                                                           Only by Appointment 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 

Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus reunio-
nes con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Jorge ♥ Demetria Estrada.…...….........…..………….. 323) 537-1131 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

July 12:   15th Sunday in Ordinary Time 
July 13:   St. Henry 
July 14:   St. Kateri Tekakwitha, Virgin 
July 15:      St. Bonaventure, Bishop & Doctor of the Church 
July 16:   Our Lady of Mount Carmel 
July 18:   St. Camillus de Lellis, Priest 

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
 

 OFFICE HOURS : On Page 2  
 

 

MARK YOUR CALENDAR 
YR 1 ORIENTATION will be on Sunday, August 9, 

2026, English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM 
after Mass in the Church 

YR 2 ORIENTATION will be on Sunday, August 23, 
2026, English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM 

after Mass in the Church 
 

NEW SITES TO KEEP YOU INFORMED  
GroupMe for our next ANCR Night 

YR. 1 – https://groupme.com/join_group/109361105/
G1218XJi  

YR. 2 – https://groupme.com/join_group/109452542/
OP7jbsZv 

           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom:    Is 55:10-11/Ps 65:10, 11, 12-13, 14/Rom 8:18-
 23/Mt 13:1-23 or 13:1-9  
Mon/Lun:    Is 1:10-17/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 23 
 Mt 10:34-11:1 
Tue/Mar:     Is 7:1-9/Ps 48:2-3a, 3b-4, 5-6, 7-8/Mt 11:20-24 
Wed/Miér:   Is 10:5-7, 13b-16/Ps 94:5-6, 7-8, 9-10, 14-15 
 Mt 11:25-27  
Thurs/Jue:      Is 26:7-9, 12, 16-19/Ps 102:13-14ab and 15, 16
 -18, 19-21/Mt 11:28-30  
Fri/Vier:       Is 38:1-6, 21-22, 7-8/Is 38:10, 12abcd, 16 
 Mt 12:1-8  
Sat/Sáb:        Mi 2:1-5/Ps 10:1-2, 3-4, 7-8, 14/Mt 12:14-21  

Communion Host Sponsor for May, June & July 
 

Norma Aquino 
 

Communion Wine Sponsor for July-Sept. 
 

Raquel & Charlie Klinakis  
& Family 

Register your teen for Confirmation! 
Please follow our Office Hours 

Registration Forms are available in our office 
door baskets  

Important to bring your Baptismal and Holy 
Eucharist Certificates 

Bring your Birth Certificate if you have not 
received any Sacraments 

Teen needs to be present with their Parent 

C H A L L E N G E 
 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME – YEAR A 
Gospel – Matthew 13:1-23  

Theme: “God’s word brings growth Focus:  
Open hearts” 

 “But the seed sown on rich soil is the one who hears 
the word and understands it.” 

 

God speaks to each of us in different ways, but the mes-
sage is always meant to bring life and hope.  Today’s read-
ings us to listen, trust and prepare our hearts.  When we 
allow God’s word to take root, it will grow and bear fruit 
in our lives. 
 

Prayer: Lord, open my hear t to Your  word.  Help me to lis-
ten, understand, and follow Your truth.  Remove anything that 
keeps me from growing in faith.  Give me the strength to endure 
struggles and the patience to trust in Your plan.  May my life 
bear good fruit that brings glory to You.  Amen. 
 

Reflection: How can I prepare my heart to receive 
God’s word? 

         St. Martha  Bereavement Ministry 
  
  
   

  
 

† Anita Lisa Marer (4/25)  
† Casimiro Pena-Guerra (5/14) 

† Henry Hinojosa (5/15) 

† Ausencio Linares Cucuamoxtla (5/29) 

† Merle Nomorosa (6/6) 
 

  El Ministro de Consolación de Santa Marta 



Pg. Four/Cuatro                         St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Católica Sta. Marta                                 July 12, 2026 

Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Se reúnen los jueves  
En el salón parroquial 

De 7PM a 8:30PM 

Dios tiene planes Hermosos para ti, tienes un 
Futuro lleno de Esperanza.       Jeremías 29:11 
 

Los invitamos, cada jueves  
de 7pm a 9pm en el Salón 5. 

(Para jóvenes de 18 a 35 años) 
 

Douglas 626) 931-9291 

There will a  
Healing Mass  

on July 20th Monday at 6:30 pm  
with Fr. Joey Faller, of Kamay ni  
Jesus (Hands of Christ) from the  

Philippines.  

Iglesia Católica de Santa Martha Valinda 
Grupo de Oración  

Renovación Carismática Católica 
 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes  Donde: 

Salón 11 
Horario: 7pm - 9pm 

 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 

Abajo, encontrará la actualización de su informe de  
recaudación de fondos de “Unidos en Misión” para 2026: 
 

♦  Parroquia: Parroquia Santa Marta, 475  
♦  Meta parroquial 2026: $76,135  
♦  Total prometido: $37,759.00  
♦  Total pagado: $29,590.67  
♦  Porcentaje de la meta: 38.9% 

 
Here at St. Martha’s 

               On Friday, July 17 at 7:00 p.m. 
Everyone is invited. 

 
 

Aquí en Santa Martha 
El Viernes, 17 de julio a las 7:00 p.m.  

Todos están invitados 
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TRAVEL ITINERARY Date: February1-8, 2027 
 

Tour Pricing: Full package (Land Tour † Air)   

$2,999.00 USD 
* Round Trip Airfare 
* Personal Expenses Group Transportation/Transfers 
* 2 Meals Daily (Breakfast & Dinner) 
* Entrance Fees to all sites visited  
* English Speaking Guides  
* Daily Masses 
* Tips & Gratuities   

Tour Host: Fr. Thomas Asia  
For questions or assistance, please contact the tour host at  
(310) 437 - 3152  
 

Registration Requirements: Deposit & Passport Copy  
Deposit: $350 Deposit due NOW or August 1, 2026 Final 
Payment: Due November 1, 2026  
 

www.chaplettours.com/mexico-asia2027 

FATHER’S DAY REMEMBRANCEOF:  
DIA DEL PADRE EN RECUERCO DE: 

 
Luisito R. Zara Jr., Luis B. Zara, Artemio Agustin, Elias Sanchez 
Carlos, Rafael L. Hernandez, Ramon Avila, Anthony Mario, 
Felix Reynaldo, Eusebio, Gemeniano, Filemon, Amadeo, Ma-
nuel, Cosme, Pablo, Jose, Conrado Berning, Fr. Medina, Mark, 
Generoso, Pedro, Vicente, Valente, Mark, Alfonso, Efren, To-
mas, Salvador, Alnord, Lorenzo, Ambrosio Lopez, Reynaldo 
Genonimo, Jose Talan Tablizo, Jaime Nerit Sr., Jaime Nerit Jr., 
Jose Dumlao, Severo B. David,  Rogelio Gavenez Sr., Jose B. 
David, Sisenando y Ronaldo Zarate, Umiral, Thomas Sr. & Jr. 
Matic, Sebastian Sarmiento, Manuel Cordero Sr., Clarence Igna-
cio, Alejo Mediavilla, Clemente Olmedo, Nikki Thompson, HI-
lario Domingo Sr. Teodoro Ko Sr., Francisco Gutierrez, Juan y 
Roberto Montes, Gregorio y Fermin Rangel, Jose y Salvador 
Diaz, Camilo & Salvador Diaz, Jose Montes, Gregorio, Valerio, 
Pioquinto Perez, Antonio Nacuspad, Rosendo Ramos, Jose Za-
panta, Bienvenido Sa, Jose C. Gonzaga, Javier Soria, Antonio 
Martinez, Bartola & Candelario Valenzuela, Primitivo Tavira, 
Antonio Chamorro, Victorian D. Lacson, Domingo Cortes, Tim-
oteo Sagmit, Eduardo Young Sr. John Ernie Young, Victorino 
Matovic, Bayani Bartolome, Ricardo De La Cruz, Reynaldo Yu-
mul Maniacop, Gualberto Urbona Pacanan, Jose J. Martinez, Jess 
Limas, Edilberto Torres, Rodolfo Davit, Edgar Eric Torres, Do-
mingo & Roman Cortes, Paquito Azuelo,  Por los Sacerdotes, 
Por todos los Padres.   
 
Carlos Pinedo, Malony Paul, James Magaway, Ramon P. Pam-
bid,  Romeo Magaway Sr., Sea Filimaua, Manuel, Adie, Domin-
go, Franklin, Rene, Rommel, Roel, Jose Torres Rangel,  Winston 
& Erwin Matic, Eliseo Pambid, Salvador Forsuelo, Paul Ralden 
& Federico Canuda, Rhon Ramor, Jan Balanay,  Hector M. Sar-
miento, Kicofael Pambid, Noli P. Ramos, Rhandie Santos, Fer-
nando Casimiro, Natividad Castro, Rafael Casimiro, Filomina 
Gutierrez, Camador, Nicky & Don Francisco, Faustino Tavira, 
Miguel Ayala, Alejandro Ayala, Noel N. Barraquio, Errol 
Young, Jose Martinez Jr.,  Cesar Azuelo, Melville Cortes, Frank 
Federis, Joel De La Cruz, Benny Adra, Jesse Andres, Salvador 
Herrera Rendón, Florencio Herrera, Alfonso Rios, Alfonso Rive-
ra Rios, Pedro Rivera Rios, Galdino Rivera Rios, Crecencio Ri-
vera, Juan Rivera, Jesus Escudero, Alfredo Escudero, Jose Luis 
Ortega, Jose Luis Gonzalez, Jorge Herrera Rendón.   

Below is your 2026 Together in Mission fundraising  
report update: 
 

♦   Parish: St. Martha Parish, 475 
♦   2026 Parish Goal: $76,135 
♦   Total Pledged: $37,759.00 
♦   Total Paid: $29,590.67 
♦   Percentage to Goal: 38.9% 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
El verano y la seguridad en el agua 
Aunque los padres suelen estar muy atentos cerca de pisci-
nas y lagos, el ahogamiento puede ocurrir en casa en un 
instante, sobre todo con niños muy pequeños. Este verano, 
vigila a los niños cuando estén cerca del agua en casa, in-
cluyendo cubos, recipientes y piscinas infantiles. Los niños 
y los bebés pueden ahogarse incluso en tan solo una pulga-
da de agua, por lo que es imprescindible vigilarlos constan-
temente. También es importante vaciar los recipientes de 
agua en cuanto terminen de jugar. Para obtener más conse-
jos sobre la seguridad en el agua en el hogar, visita: 

 https://www.safekids.org/watersafety. did-you-know.  
 

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
Summer and water safety at home 
While parents are often hypervigilant around pools and 
lakes, drowning can happen at home in an instant, especial-
ly with very young children. This summer, watch children 
around water at home, including buckets, containers, and 
kiddie pools. Children and babies can drown in as little as 
an inch of water, so constant supervision is necessary. It’s 
also important to empty water containers as soon as play is 
done. For more tips about home water safety, visit:  

https://www.safekids.org/watersafety. 

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, JULY 11 

5:00PM English 
Dwight Tavanlar † 

Alan Cac †  
 

7:00 PM Español 
A/G: Stacy Duarte (Cumpleaños) 

Familia Sáenz Goff 
Maria y Teresa Gutierrez † 
Maria y Alfredo Sanchez † 

Ramón Morales † 
  

SUNDAY/DOMINGO, JULY 12  
6:15AM English 

The People of St. Martha 
 

7:30 AM Español                      
Lolita Cruz † 

Benito Salcedo †                    
  

9:00AM English 
Juan Perea (Health) 

Miguel Awa †  
Joseph Phai Bui † 

Joseph Pham Bui † 
Anita Macaraeg (40th Day) †                         
Robert & Eve Hornstein † 

Celso S. Sr. & Ronaldo L. Mendoza † 
Nolita Mercedes & Pablito Ambrocio † 

Alfred Tablante (1st Death Anniversary) † 
Robert M. Gallegos (Death Anniversary) † 

 
10:30AM Español 

A/G: Angelina Meza (Cumpleaños) 
Juan Martinez Gómez † 

Luis Romero Garcia (Aniversario de Fallecido) † 
 

12:00PM English 
T/G: Melinda Lopez (Birthday)  

Corazon Aguila † 
Eddie McFarland †  
Mila Nepomuseno †  

        
1:30PM Español  

Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia  
Maria Guadalupe Arriaga de Gómez † 

Carmela Contreras de Arriaga † 
Rogelio Andrade (1° Aniversario de Fallecido) † 

Rigoberto y Martha Ochoa †  
Pedro Verdín (Aniversario de Fallecido) † 

Estanislao Juriel (Aniversario de Fallecido) † 
 

5:00PM English 
VOCATIONS AS PRIEST & SISTERS                    



ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDS

Dentist/Parishioner
We Accept Most Insurance

Welcome Kababayan

located at the walnut west plaza on the 
corner of amar rd. and francesca dr.

18800 E. Amar Road, Suite #C4 • Walnut, CA 91789 

(626) 581-0069

(213) 637-7801

L.B. CONCRETE
Residential • Commercial

Patios • Walkways • Driveways
FREE ESTIMATE

626-862-0613
Ask for Albert- Local Parishioner

IRSHELP.CA
TAX PREPARATION AND REPRESENTATION 

Michael M. Brown, MBT, EA, CPA  |  Vichellyn V. Brown, Senior Tax Accountant
Parents, Professor, Professsional

909-595-5555 • 18800 AMAR ROAD SUITE B-21, WALNUT, CA

EBINER LAW OFFICE
HELPING THE PARISH FOR 72 YEARS

Including Emily Ebiner, Esq., St. Lucy’s Class of 2015
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS 

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000

            For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                         St. Martha Catholic Church, Valinda, CA	      05-4070

Contact Victoria Quinn
vquinn@4LPi.com
(800) 950-9952 x2602 • Responsible & Honest

• Experienced & Dependable
• Equipment & Supplies Provided

• Satisfaction Guaranteed
• Reasonable Prices

• Free Estimates
• Move in & Move out

• One Time Cleaning Service
• Deep Cleaning

Luci’s Cleaning ServiceLuci’s Cleaning Service
ProfessionalProfessional

Home • Office • ApartmentsHome • Office • Apartments

Luci GomezLuci Gomez
Call/Text: (626) 502-2024Call/Text: (626) 502-2024
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Por favor, traiga el certificado de bautismo y de comunión. Si 
no ha recibido ningún sacramento, traiga el certificado de 
nacimiento. El adolescente y uno padre debe estar presente. 

Please bring baptismal and holy communion certificates. 
No sacraments received, bring birth certificate. Teen and 
one parent must be present.  

 

RELIGIOUS EDUCATION  
(626) 912-2582 

(Baptism - First Communion)  
REGISTRATION for Year 2026 - 2027        

     Registration for Students in grades 1st. through 8th.                

     If your child is 6 years or  older  and has not been bap-
tized, a 2 year program for preparation for Baptism and First 
Holy Communion is offered.  For children of all ages that 
have been baptized, we offer a 2 year program of prepara-
tion for First Reconciliation and First Holy Communion. 
 

     Bring your child's original baptism certificate.  No 
child will be registered without the original Baptism Cer-
tificate. 

Clases de Catecismo 
(626) 912-2582 

(Bautismo y Primera Comunión)  
REGISTRACIÓN para el año 2026 - 2027  

 

Inscripción para Estudiantes en los grados de 1ro. hasta 8vo. 
 

Si su hijo/a tiene 6 años o más y no ha sido bautizado/a, se 
ofrecen 2 años de  preparación para el Bautismo y Primera 
Comunión.  Para niños/as que han sido bautizados, ofrecemos 
2 años de preparación para la Primera Comunión.  
 

Favor de traer el Certificado original de Bautismo de su 
hijo/a.  No se aceptarán registraciones sin el certificado 
original. 

Order of Christian Initiation of Adults 
 

Registration for Adult (OCIA) will be 
August 17, room 11 at 6:30 PM. First 
day of classes is August 24. This is for 
anyone 18 years of age and above, that 
have not received neither one or all of the 
sacraments of baptism, communion, and 
confirmation. For anyone who are curi-

ous about being Catholic and for Catholics who want to 
know our church in a deeper way.  

El Ministerio Inmaculado Corazón de María  
 

Les hace la invitación a  
consagrarse a la  

Virgen María, este 15 de Agosto. 
La preparación de 33 días  
comenzara el 13 de julio. 

Si sientes el llamado de consagrarte tu y tu 
familia a la Virgen comunícate con nosotras.  

 

Maria Elena  626) 956-3024 
Andrea   626) 202-9641 
Olga  909) 896-4763 

Next week we will take up the Peter’s Pence 
Collection to support the Universal Church and 
the work of the Holy See, including the charita-
ble works of Pope Leo XIV. These works benefit 
our brothers and sisters on the margins of socie-
ty, including victims of war, oppression, and 
disasters. Be a sign of hope with your generosity.  

La próxima semana realizaremos la Colecta Pe-
ter’s Pence, para apoyar a la Iglesia universal y 
la labor de la Santa Sede, incluyendo las obras de 
caridad del papa León XIV. Estas obras benefi-
cian a nuestros hermanos y hermanas en la perife-
ria de la sociedad, incluyendo a las víctimas de 
guerra, de opresión y de desastres. Sean un signo 
de esperanza donando generosamente.  
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